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«IXOKAMEPA» B JIUPUKE ABASA

Annomayusn. Texcm cooepocum pe3yrbmamvl NONLIMKU — UCCIe008amb 8  00aacmu
COBPEMEHHO20 — TUMEPAMYPOBEOCHUsl  PA3HO0OPA3Hble NIACMbl  MHO2OCIOUHBIX — CMbICIO8 8
nosmuyeckom mexcme «Kapanevi mynoe may xanevin» A6as, co30aHHO20 HA OCHOBE B0NbHOZ0
nepesoda cmuxomeopenuss M.IO.Jlepmonmosa. Cmuxomeopenue pycckoeo nosma <l opuvie
BEPUUHBLY — peyenyusi Ha Nodmudeckoe npouzeedenue nemeyxkozo nosma M.B.¢hon I'éme «Ueber
allen Gipfeln». Kaorcowiii uz nosmos ¢ 20-x, 40-x u ¢ 90-x cooax XIX cmonemust 6 pazuvix cmpanax
U KyIbmypax, HauuHds ¢ NpemeKcmos HeMeykozo, 3amem pPYCCKo20 U 8 Nnepegooe Ka3axcKoeo
asmopa, Ha OCHOGe 2EMOBCKO20 OPUSUHANA CO30A8ANU CEOU 8epCUlU, 000ABIsIsL HOBble CMBICIbL U
cmpoku. B peszynbmame makoii meopueckoi pabomul y Jlepmonmosa u Abas nabrooaromcs
unmepmexcmyanvHoie (Mmedcmexcmosvie) cea3u mexcoy npemexcmamu (npedwecmsyrowumu) u
«CHOBLIMUY UTIU <MAAOUWUMU» TMEKCTNAMU.

B cmamve onucvieaemcs npoyecc uccie008aHusi no NPUCYMCMBUIO, NO ONPeOeieHUrO
P.bapma, «3xoxamepwr» 6 nosmuueckom mexcme Abas. «Ixokamepa» Kax mepmuH, 00603Havaem
SNIeMEHm UHMEPMEKCMYAbHOCIMU, 8 Kayecmee C6s3U, NePekIuKkarujelics ¢ npeomekcmamu u3
HeMeYKoll U PYCCKOU KYIbMYpbl, 8 MO JHce 8peMsl, 0003HAUAIOWUL CO30AHHOE HOBOE OCMbICIEHUE 8
KOHmeKcme ¢ Ka3axckou kapmunot mupa. Ilpu ananuze nosmuueckoeo mexcma Abas, co30annoe
Ha 0CHOGe nepeeoda ¢ JIepmoHmosa, mbl UCXOOUM U3 NOHUMAHUSL MAKO20 MEKCMA KaK OmoeibHoe,
Yolce 3aKOHYEHHOe U BHYMPEHHEe CAMOCMOsImenbHoe yeoe.

Hccnedosanue noosooum K 661600am 0 mom, 4mo nodmudeckutl mexcm <Kapanevl myHoe
may xanevin» Abas cooepaircum <KIXOKamepy», COXPAHsAL KUYHCUE 36YKU» U HA UX OCHOBe CO30AHHbIE
KA3aXCKUM AKbIHOM HOB8ble CMPOKU, HOBble CMbICAbl. «llepeniemenue» 3HAKO8 «IXOKAMEPOU» Y
Abasi cnocobcmeyem 603HUKHOBEHUIO UHO20 KYIbMYPHO2O KOO, 3HAYEHUs 01a200aps Ka3axcKoll
Kapmune mupa nosma. Tem camvim, UHMEPMEKCMYATbHAS KIXOKAMEPA» 8 NOIMUYECKOM MeKCme
Abasi  codeticmgyem 6X0XCOEHUI0 KA3AXCKO2O NOIMA-KIACCUKA 6 MUPOBOe TUMEPAMypPHOe
nPOCMPAnHCmeo.

Kniwouesvle cnosa: MHO20CIOUHbIE CMBICTBL, UHMEPMEKCMYAbHbIE C8A3U; <IXOKAMEpPa»,
npemeKcm; NOIMUHECKULl MeKCm; UHmepnpemayusi; KyIibmypHulil OUCKYPC; KA3AXCKAs KapmuHd
MUPA; MUPOBOe TUMepamypHoe npoCmpaHcmeo.

Beeoenue
CoBpeMEHHOE JIUTEPATYPOBEACHUE B Ka3aXCTAHCKOW HAayKe MPEANPHUHUMAET MOMBITKY TO-
HOBOMY BOCIPHHSATH W «IPOYUTATh» Ka3aXCKyK KIACCHYECKYI0 JIUTEpaTypy, OTMETHUB
pasHOOOpa3Hble IUIACTBI €€ MHOTOCJOWHBIX CMBICIOB. JIOCTHXKCHHMS METOJOB — aHalin3a
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XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTOB B MHPOBOM JIMTEPATYpPOBEIEHUH JAIOT BO3MOKHOCTbH I10-MHOMY
BOCIIPUHATH pPaHEe 3HAKOMBIE JINTEPATYpHBIE IPOU3BEACHHUS.

B nccnenoBaHusx Ka3axCTaHCKUX JIUTepaTypoBeoB XX BeKa MOKHO 3aMETUTh PA3JIMYHbIE
«IIPOYTEHUS» CMBICIOB nepeBooB Abas u3 Jlepmonrtosa. MccnenoBanust M.Aya30Ba, 3.AXMeToBa,
I".benbrepa, M.KapataeBa, H.T. Caypan6aeBa mnocBsieHbl HEOOBIKHOBEHHOMY XYJ0KECTBEHHOMY
COBEpILEHCTBY TepeBonoB Abas mpoussenenuir Jlepmontoa. IIpodeccop X. XKymanueB Ha
MHOTHX IpuMepax (B TOM 4uciie iepeBobl JIepMOHTOBa) yOeAUTEHHO MOKa3bIBAECT TO HOBOEG, YeM
oboratum Abas ero mepeBoJbl MPOM3BEACHUM PYCCKHMX IOSTOB B S3IKOBOM OTHOIICHUH,
MOKa3bIBAET IYTH OCBOEHUS AOaeM NPUHIUIOB YIOTPEOJCHHS S3BIKOBBIX CPEICTB B PYCCKOM
033U,

Hamu npopenana mombITKa HCCIIENOBAaTh IMO3THUKY BOJIBHBIX IEPEBOIHBIX IMPOU3BENECHUN
Abas KynanOaeBa u3 mupuku M.IO.JlepMOHTOBa, B CBOIO OuYe€pedb CO3JAHHBIX MOCIETHUM Kak
peLenIuIo CTUXOTBOpPEeHUs1 HeMelnkoro knaccuka WM.B. ¢on I'ére. B pamkax MHTepTEKCTyalbHBIX
(MEXTEKCTOBBIX) CBSI3e MEXAYy MpeTeKcTaMu (IPeALISCTBYIOIUMH) W «HOBBIMH»  HIIH
«MJIQIIMMU» TEKCTaMH HAMH HCCIeAyeTcs, 1o onpenaencHuto P.bapra, «3xokamepa» B KauecTBe
CBA3H, NIEPEKIMKAIOIIECHCS C NPEATEKCTaMU U3 HEMELKOM U PYCCKON KYJIBTYPBI, U B TO XK€ BpeMH,
CO3/1aBasi THOE OCMBICIIEHHE B KOHTEKCTE C Ka3aXxCKOM KapTHHOM Mupa. HTepTeKCTyalbHbIE CBS3H,
CIOCOOHBIE TPHUAATh XYJIO0XKECTBEHHOMY TEKCTY TJYOMHY M MHOTOCIOWHOCTH HOBBIX CMBICIIOB,
IIOMOT'al0T BO3HUKHOBEHHUIO IIOBEPX YK€ CYIIECTBYIOIIMX HOBBIE BAPHAHTHI CTPOK M 3JIEMEHTOB,
(bopMUPYIOT YHUKATbHOE (PYHKIIMOHUPOBAHUE U COSAMHEHHE PA3IMYHBIX TEKCTOBBIX 3JIEMEHTOB.

Ilpu anammse «3xokamepbl» B nupuke AbOas KynanGaeBa, Mbl oOpamiaemcsi K €ro
MIO3TUYECKOMY TEKCTy, IIOHMMAeMOMY KakK OTAEJIBHOE, YXKE 3aKOHUEHHOE M BHYTPEHHE
camocTosiTeNibHOE 1enoe. Crenupuueckd XyH0KECTBEHHOE 3HAUeHHE JAaHHOTO IO3THYECKOro
TEKCTa MPU TOM 3aKJIIOYAETCS B €ro 3CTETUUECKON (GyHKIMHU. Hamu nOKa3bIBacTCS MBICIB O TOM,
YTO BOJIbHBIE MEPEBOJIHBIE CTUXOTBOpeHMs JlepMoHTOBa AbaeM OKa3ajid Ha HEro CHIbHEHIee
BIlEYaTIIeHUE, poOyauB B HeM (uinocodckue AyMbl O JIUYHOCTH, KOTOpas MOXeT coOpaTh BOJIO
nepes KU3HEHHBIMH TPYAHOCTSMHU JUIsi HOBOTO JYXOBHOTO BO3POXKIEHUS, CIENyd SBICHHUIM
IIPUPOJIBI.

Mamepuanst u Memoowsi uccie008aHus

B mpoumecce wuccienoBaHuS  MCIOJIB30BaHBl  ONMUCATENbHBIN, HWHTEPIPETATUBHBIA U
aHAJMTUYECKU MeTOAbl. MeToM0JIOTHSI U3YYeHHsI BOMPOCa «IXOKaMephl» OMHPACTCS Ha TEOPHIO
MHTEPTEKCTYAJIbHBIX CBSA3EH B Xy[OKECTBEHHBIX TeKcTax P.bapra.

HHTepTekcTyaabHBIE WM~ MEXKTEKCTOBBIE  CBSI3M B XYAOXKECTBEHHBIX  TEKCTaX
paccMaTpuBaics (paniy3ckum smrepatypoenom P.baptom (1915-1980), pasBuBLIMM TEOpHUIO
uHTepTeKcTa. OH BBOJUT TMOHATHE «IXOKaMepa», MPU3BAHHYIO COXPAHATh «UyXKHE 3BYKH» U HA UX
OCHOBE CO3/1aBaTh HOBBIE CTpoku. [lo BapTy, B HOBBIX XYy/IOKECTBEHHBIX NPOM3BEICHHIX, B
KOTOPBIX MPHUCYTCTBYET «IXOKaMepa», MPOUCXOAUT «IEPEIICTCHUE» 3HAKOB, COXPAHUBIIUXCS U3
MPETEKCTOB, MPEIbIAYIINX TEKCTOB. B TO ke BpeMs B HOBOM TEKCTE «IEpPEIUICTCHHbIE» 3HAKH
CHOCOOCTBYIOT BO3HUKHOBEHHIO MHOTO KYJIBTYPHOT'O KOJIa, 3HAUCHHS.

Ha ocHOBe Teopuu MHTEpPTEKCTa, €ro AJIEMEHTa Kak «dXxokamepa», BBeAeHHBIX P.baptom,
HaMH MPEANPUHATO UCCIIEAOBAaHUE TIOATUYECKOTO TeKcTa Abasi, CO31aHHOTO HAa OCHOBE 3HAKOMCTBA
UM IIPETEKCTOB HeMenkoro noasra ['ére u pycckoro JlepMoHTOBA.

Peszynomamur uccredosanus

CynHOCTh XyJIO’KECTBEHHBIX MPOM3BEACHUM 3aKIIIOYACTCS B MX MEXKTEKCTOBBIX CBS3SIX:
OJTHM TEKCThl B3aUMOJCWUCTBYIOT C JPYTMMH TEKCTaMH, IUTaTaMH M IPEIIIeCTBYIOUMMH
NPOM3BEACHUAMH, 00pa3ysl CIOXKHYIO CETh CBSI3€H M OTCHUIOK. DTO MO3BOJSET CO3/1aBaTh HOBBIE
3HAYCHHUs, PACHIMPATH CMBICIOBOE TO€ W o0oramarh HWHTEPIPETALUI0 MPOU3BEICHUN.
MEeXTEKCTOBbIE CBSI3U BHOCSIT TJIyOMHY M CIIO’KHOCTB B XYJI0’KECTBEHHBIE ITPOU3BEACHHUS, TTO3BOJISSA
UM BCTYNAaTh B JUAIOT C JPYTMUMHU TEKCTaMU M KYJIbTYPHBIMH KOHTeKCTamMu. OHM CO3JAIOT
«mo3auky 1urar» (mo 0. Kpucresoii), «axokamepy» (o P. Bapry) wnu «manummcect» (o XK.
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XKanerr), «ancambip mpecynmosuimii» (M. Puddarep), rme HOBbIE CTPOKHM U 3JICMEHTHI
MOSIBIISIIOTCSL TIOBEPX YK€ CYIIECTBYIOUIMX, 00pa3ysl YHHMKaJbHOE B3aUMOJCHCTBUE U COYETAHUE
pa3InYHBIX TEKCTOBBIX AneMeHTOB [1, ¢. 223]. [Ipu TakoM MOAXOje TpaHHIlA MEKIY TEKCTOM U
MHTEPTEKCTOM, TEKCTYaJIbHOCTbIO U MHTEPTEKCTYaIbHOCTBIO CTHpaeTcs. B3aumoneictBue Mexny
TEKCTaMH CTaHOBHUTCA 00Jiee OPraHUYHBIM M HEPa3phIBHBIM, YTO MPHUBOJAUT K CIUSHUIO UX TPAHHUILL.
TekcT y)xe He paccMaTpuUBaeTCs B M30JIALUM, a PacCMaTpUBAETCA B KOHTEKCTE JIPYIMX TEKCTOB,
KOTOpBIC BIUSIIOT HA €ro CMbICT M MHTepnpeTanuio [2]. Takum o0pazoM, 3TO MO3BOJISET CO3aBaTh
6ostee TITyOOKHE U CIOXHbBIE POU3BENICHHS], TI€ TEKCTHI MEPEIIETAIOTCS U B3aUMOJICHCTBYIOT IpyT
c ApyroM. B pesynbTaTe, TEKCT U MHTEPTEKCT CTAHOBSITCS HEPA3pPBIBHBIMU YacTAMU KyJIbTYPHOTO
IHMCKYpca, TAe KaKAbIH TEKCT CChUIAETCS Ha APYrHe TEKCTHI U BHOCUT CBOM BKJIJ B OOLIYIO CETh
3HA4YECHUH U CMBICIIOB.

Tepmun «3xokamepa» (La Chambre D'Echoes) npunucsiBaetcst Ponan bapty, koTopsiii ObL1
BBEJCH UM JUIsl ONMCAHUS IIOHATUS MHTEPTEKCTyaIbHOCTU B KHUre «Posan bapr o Ponane bapre»
(1975 r). O TtoM coobmaercs JsureparypoBegoM M.HWmeunem  [3].  Otmerum, 49TO
MHTEPTEKCTYaJIbHOCTh, MpeiokeHHas TeopetukoM FOmueit Kpucresoit B 1967 roay, yka3eiBaeT Ha
CBS3b MEXJYy TEKCTaMHM M MX B3aUMHOE OTHOIIEHME, TJE OHM CChUIAIOTCS ApYyr Ha Jpyra
pa3nuuHbIMU criocobamu [4].

Mup Kak OrpOMHBIA TEKCT MPEACTAET Yepe3 MPU3MY HHTEPTEKCTYaJbHOCTH, MPOJOJDKAET
uutupoBath P.bapra U.Unbun B cBoem HayuHoMm Tpyae «Iloctmonepuusm. CioBapb TEPMUHOBY.
ITo yOexnenuto (paHIy3cKOrO JHUTEpPaTypoBeda, «BCE KOIJA-TO YK€ OBUIO CKa3aHO, a HOBOE
BO3MOXHO TOJIBKO I10 MPUHIUIY KaJIEHA0CKOIA: CMELIEHUE OIIPEIEIICHHBIX 3JIEMEHTOB JAa€T HOBbBIE
komOunaruu. Jlins P.bapra nro0oii TekeT — 3T0 cBoeoOpasHas «dIxokamepa»...» [5]. dpyrumu
CIIOBaMH, «3XOKaMepa» O3HaydaeT IIOCTOSIHHOE NTOBTOPEHUE paHEE BBHICKA3aHHOIO, TaK KaK BCE YKe
ObUIO BBIPAKEHO, M TIO3TOMY HEBO3MOXKHO CO3/aTh YTO-TO MNPUHUUIMAIBHO HOBOE. ITO
MOBTOPEHHUE MOKET MPOUCXOANUTH B PA3THYHBIX KOMOWHAITHX.

PaccmoTpuM «3xokamepy» B MO3THUYECKOM TEKCTE B JIMPUKE Ka3aXCKOTO I03TA-KIACCHKA
Abas Kynan6aepa (1845-1905).

OOmensBectHo, uyto AOaem mepeBeneHbl HeMano cTtuxorBopeHuit M.}O.JIlepmonTOBa.
Cpenu Hux «HcnoBens», «EBpeiickas menonus», «bopoauno», «M ckyuHo u rpyctHo», «He Bepb
cebe», «Ilnennbrit peimapb», «JIyma», «B anmpbom», «Kumxkam», «BbIX0XKy OOUH S Ha JOPOTY»,
«/apsl Tepeka», «3 I'ere» a Takke OTPBIBKU U3 HEKOTOPBIX MTO3M, TaKUX Kak «Jlemon», «M3mani-
Oeit», «Bagum» u npyrue npousBeneHus. B ucciaeqoBaHUAX Ka3axCTaHCKUX JIUTEpaTypoBeaoB XX
B.MOXXHO 3aMETUTh CIEAYIOIINE «IPOYTEHUS» CMBICIOB mepeBonoB Abas u3 JlepmonrtoBa. B
XYJOKECTBEHHOM OTHOIICHHU TiepeBoanl Abas, mo wmHeHuro wuccienoBatens [ .IllamabaeBoi,
MaKCUMAaJIbHO MPUOIMKAINCH K OpUruHany. AGail cuuTal nepeBol HOTHOLEHHBIM, TOJIBKO €CIH OH
«@IacKaeT CIyXx M corpeBaerT aymy» [6]. PaHee uHTepec Ka3axCKOro KJIAacCHKa K TIO33UH M
TBOpYeCcTBY JIepMOHTOBA MOTHBHPOBAN <«JIyXOBHBIM POJCTBOM», «HAUOOJBIINM JTYXOBHBIM
CO3BYYHEM C PYCCKUM TO3TOM» U3BECTHBIN JuTeparyposen 3. AxmeToB [7].

MoxHO ObUIO OBl paccykaarh 00 WHTEPTEKCTYalbHBIX CBA3SIX PYCCKOTO M Ka3axCKOI'O
MO3TOB, HO, HCCIEIyeMOe HaMH SBIIEHHE HAaMHOro Tiyoxke: caMm JIepMOHTOB mepeBOIHII
npousBencHUd ['eTe, M BIMSHUE HEMELKOrO KJAacCUKa IMPOSIBUIMCH HE TOJBKO B JIMPUYECKUX
NPOM3BEICHUAX, HO B 1 mpo3e («['epoit Hamero BpeMeHu» nepekiunkaercs ¢ «Paycrom»). [Tostomy
MOYKHO TOBOPHTB O IIEJI0H 1enouKe BIusHui (puc. 1).

WoraHH

Bonbranr hoH Muxaun KOpbesuy AGait KyHanGaes

NlepmoHTOBR
leTe

Pucynox 1 — Jlumepamypuvie 6ausanus 6 Mupogou iumepamype
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besycnoBHo, ['eTte He sBisETCS MEPBOMCTOUYHUKOM B M300paXEHHOM HaMU CXeMe, IOTOMY
Kak Ha CaMO €ro CTaHOBJCHHE OKa3alu BIUsSHHE TBOpuecTBO U (punocodus Ppunpux ['oTinbd
Knonmroka, I'omepa, llekcriupa, Pycco u ap. [8]. UHTepecHO oTMeTHTB, UTO mpou3BeneHus: Adas
OBLIH TIepeBENICHBI MOATOM-TiepeBo;unKkoM Jleonaprom Komyrom Ha Hemenkuit [9] u Tem cambim,
«KPYT 3aMKHYJICSI». B 3TOM M mposiBisieTcs, MO HAlIeMy MHEHHIO, CYTh «3XOKaMepbl» B MUPOBOM
JUTEeparype.

PaccMoTpuM  siBIEHHE «3XOKaMeph» IMOJApoOHEee Ha LENovyKax IEepeBOJIOB KIIACCHKOB
PYCCKOM M Ka3aXxCKOU MO33UU.

«Hounas necHs crpanHuka» («Wandrers Nachtlied») — cruxorBopenue ['ete mosiBuioch B
nedatd B 1815 roxy, a B 1840-m JIepMOHTOB mepeBOAMT €ro Ha PYCCKUH, JIEPMOHTOBCKoe «M3
I'ete» B 1892 r. Ha ka3zaxckuil mepeBonut AOail. IlpennmaraeM O3HAKOMHTBCS CO BCEMH TPeMs
BapHaHTaMH CTUXOTBOPEHHUS.

I'éte nepeBo nepeBo Abas
(opuruHa; ¥ NOCTPOYHBIN M.IO. JlepmoHTOBA U ITOCTPOYHBIN I1EPEBOJ
epeBo)
Ueber allen Gipfeln (Haz TopHvie sepuiunbl Kapanevr mynoe may xanzoin,
BCE€MU T'OPHBIMU Cnsam 6o mvme HOYHOU, (TemHO#1 HOYBIO TOPBI,
BEPIIIMHAMU) Tuxue 0onuHbl JpeMIIs)
Ist Ruh’, (IToxoi) Ionnwl ceesnceti menotl, Yiikviza kemep b6anovipan.
In allen Wipfeln (na (YxomasT B COH, pa3oMJICB)
BEPXYIIIKaX JCPCBHCB) He nviium oopoea, Hananwt scoim-ocoipm, oen
Spiirest du (omryTHIIIB ThI) He opoocam nucmol... can Kuin,
Kaum einen Hauch; (exBa Tlo00arcou nemmozo, (Crenb THXYIO, pacciadsis)
JI [yHOBEHME) Omooxueuwvb u mol. Tyn 6acaodwi canbvipan.
(HakppiBaeT HOYb, HABHCAs)
Die Vogelein schweigen im Llay wwizapmac sxcon dagwl,
Walde. (IITuuku moJstuat (He mpumut nopora)
B JIECY) Cinkine anmac scanvipak.
Warte nur, balde (He Bcrpsixaercst (HU OJT1H)
(ITooK/11 TOJIBKO: JIUCT)
CKOPO) TvlHwbleapcoly cel 0aswl,
Ruhest du auch. (Ycrnokounibes U Thi)
(OTmoxHellb ThI TOXKE) Cabwvip Kblicay azvipak.
(Ecnu nposiBUIIb HEMHOTO
TEpIICHNU)

CpaBHuBas Texct I'ére ¢ mepeBogoM M.IO.JlepmMOHTOBa, COBpEMEHHBIE HCCIEAOBATEIN
OTMEUAIOT 3HAUYMUTEIbHBIE OTIMYMS OT TEKCTa OpUrHHana: «Y Il'ere B €ro CTHUXOTBOPEHHUH
OTCYTCTBYIOT 00pa3bl TOPOTH U JIMCTOMNA/A, a TAKKE JIGKCUKA, CBSI3aHHAS C «IO0JMHAMHM, TOJTHBIMH
CBEXXEH MIJION» M «HOYHOW THMOI». B pycCKOM CTUXOTBOPEHHUH HET M300pakKeHUS MOJIYABIIUX
nrul. Tem He MeHee, obmiee HacTpoeHue mepeaano touHo» [10]. OOGpatum BHuManue, y ['ere
TJIaBHAsE MBICIh CTHXOTBOPEHUS 3aKIIOYACTCs B OJHOKOPEHHBIX cioBax «ruh» (mokoit) «ruhest»
(OTIOXHEIIb) M 3Ty TEeTEBCKYI0 HICK O <IPEICIbHOM IIOKOE», M0 MHEHHUIO A.BwiapuHOH,
JlepMOHTOB yMeno 300paxkaeT B OTCYTCTBUH BCSIKOTO JBMXeHUs B ipupoje [11]. CrenoBarenbHo,
JlepmonToB mepenaér wuaeo lere o mokoe M 100aBISET JOTMONHUTENBHYIO CEMAaHTUKY —
OJIMHOYECTBO JINPUUECKOTO T'epOsl: HET HU OAHOM >KMBOM JIyIIM, UMEHHO II03TOMY, MBI TyMaeM, B
PYCCKOI BEpCUM HE YITIOMUHAIOTCS IITULIBI.
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Crour HanmoMHUTH, uTo caMm Abail xun B ypounmie Kunebait B Boctouno-Kazaxcranckoit
00acTH, KOTOPOE HAXOJUTCS BO3JE TOPHBIX XpeOTOB, IMOATOMY, IyMaeM, CTHXOTBOPEHUE
JlepmonToBa «Y I'ere» ObUIO OMU3KO JJIsl PELIENIIIUK Ka3aXCKOro MbICIUTENs. Pasymeercs, uTto He
TOJIBKO OJTM30CTh KapTHH MPUPOABI 3auHTepecoBaio Abas y ['ére u JlepMmoHTOBa, Mpeskie BCEro, Mo
HallleMy TOHHMaHHIO, UX (uIocO()CKOe BOCHPUATHE KH3HH, BO3HHKIIEE HA JIOHE IMPUPOIHI,
BbI3bIBas Pa3JIMYHbIE ACCOLMALINH.

Anamusupys mnepeBox Aolast, uccienoBarenb K.OKymanueB oTmewaer, 4TO NOCIETHHE
YETBEPOCTHILLE COBEPIIEHHO TOYHO MEPEAAHO C PYCCKOTO fA3bIKA, YTO HENb3S CKa3aTh O INEPBBIX
cTpokax. Kak cunTaeT Ka3axCKuil JMTEpaTypoBell, MU3MEHEHHME NOpsIKa CJIOB, HCIOJIb30BaHUE
APYIMX CHHOHMMOB — OObIYHOE siBiieHHME mepeBoga [12, c¢.161]. OmHako MOMHUMO BCero
NepeUrcIeHHOro, y Abas, Kak u 70 3Toro y JlepMoHTOBa, pacimupsercs ceManTHka «HouHas necHs
CTpaHHHMKa» — MOsSIBIIsiETCs 00pa3 cTenu («aana»), oTrcyrcTByrommid u y JlepmonroBa, u y I'ere.
Takoili BBIOOp 0OYCIOBIEH HE OTCYTCTBHEM B Ka3axCKOM S3bIKE HYXHOIO OJKBUBAJICHTA, a
CO3HATEIBHOM 3aMEHOM CEeMaHTUKU. Takke MOTHMB HOYHOM IIPOXJagbl M  CBEKECTH,
MPUCYTCTBYIOIIUH B OPUTHHAILHOM M PYCCKOM CTHUXOTBOPEHHUAX, Y Abast 3aMeHsieTcst Ha o0pa3
pasomiieBIIEH OT 3HOS MPHUPOIBI IMOCIE XAapKoro IHSA. B urore, Kazaxckuil Mmo3T H300paxaer
OJIMHOKOTO JIEPMOHTOBCKOTO I'€pOsi B Ka3aXCKOW CTENH — TO, YTO ObUIO NMPHUBBIYHO, YTO OTPa)KaeT
Ka3axCKylo KapTuHy Mupa camoro Kynan6aesa. Takxke MHTEpeCHO OTMETHTb, uTo Abail mepenaer
TEeMy IPUPOTHOTO CIIOKOMCTBUSA C TIOMOIIBIO OOMIIHS TJIaroJI0B PAa3IMYHbIX (JOPM U CEMaHTHYECKHX
3HaueHnil. B wactHocTH, uccnemoBatens [.1llamabaeBa oTMeuaer Hamuuue y AOas Tarosion
«yxoosam» («kemep»), «nacmynaem» («myn 6acadwl»), a TAKKE JICCIPHUUACTHN KPAZHENCUSUUCH,
«pazomnes» («barbvipan»), «Opemas» («Kanevin»), TIArOJIbHYI0 (OPMY «0el canl Kbln», 4TO
IPUJAET NPOU3BEJIEHUIO IIJIaBHOCTh, B Ka3aXCKOM BAapUAHTE CTUXOTBOPEHMSI UYYBCTBYIOTCS
«IIMpOKasi, BeMYaBasi MOCTYIb HOYM, TIOKOW M TUIIMHA, rpoctop» [7, c.4]. Takke B Ka3axckom
MepeBOJIC UCIIONB3yeTCss UHBEpCHs: «ToiHwbizapcewiy cen oagwl,ll Cabuvip vincay azvipax». Takum
o0pa3oM, cemMa «yCIIOKOCHHE» CTAaHOBUTCS MEHEe 3HAUYUMOW W YCTYHMaeT MECTO CeMe JMYHOM
OTBETCTBEHHOCTH, YTO TPEeOYEeT OT YeIOBEKa HANpsHKCHUs BHYTPEHHHMX CHJI, OJaroaapst KOTOpoMy
MOJKET MIPOU30UTH JyXOBHOE BOCXOXKAeHHE. B nanHoM snu3one, no [lamabaeBoit, mporisapiBaeTcs
MOTHB HAa3UIaTETHLHOCTH, XapaKTEPHBIN IS TUPUKH ADasl.

MBI K€ CKJIIOHHBI, IyMaTh, 4TO B «3Xokamepe» Abas, nepeknuuke ¢ ['€re u JIepMOHTOBBIM,
3BYYUT aKTyaJlbHO€ M BEYHOE OCMBICIIEHHE OOIIEYeTOBEYECKOro BOINpOCa JMYHOCTH B MOMEHT
TSDKEIBIX KU3HEHHBIX CHUTYallMi, KOTJla 4YeJIOBEKY Ba)KHO cOOpaTh BOJIIO, BBITEPIETh CIOKHOCTU
CyabOBI, HAYYUTHCSI cOOpaTh BHYTPEHHUE CHIIbI, YTOOBI BHOBH JTyXOBHO BO3POJHUTHCA. JIMUHOCTH B
TaKUX cIydasx, mo Aaro, JOJKHA CIEeI0BATh MPUPOJE, YTOOBI JOOUTHCS AYIIEBHOW TrapMoHuu. B
a0aeBCKOM CTHXOTBOPEHHM K T'éTOBCKOMY M JIEPMOHTOBCKOMY IPETEKCTY N00ABIAETCS, CUMTAEM,
TITyOUHHBIA CIOH OO0IIeYeIOBEYECKIX IIEHHOCTEH, BOCTPEOOBAaHHBINM UYMTATENIEM B HAIle BpeEMs.
Abaeckuil TMOITUYECKUN TEKCT C €ro HHTEPTEKCTYaIbHOCTHIO OT3BIBACTCS HAa KOHKPETHYIO
CUTYallUI0 COBPEMEHHOCTH, W MPEIHA3HAYEH I NPOJOJLKUTEIBHOM M JaKE BEYHOW KU3HU. B
UTOTe, MOXHO JIONMYCTHTh, YTO WHTEPTEKCTyalbHas «3IXOKaMepa» B MOITHUYECKOM TeKcTe Abas
COJICHCTBYET BXOXACHHIO Ka3aXCKOT0 MOATA-KJIACCUKa B MUPOBOE JIUTEPATYPHOE IPOCTPAHCTBO.

3axniouenue

IIpoananusupoBaB cTUXOTBOpeHHE «HoUHas MEeCHA CTpaHHUKA» B CPABHUTEIILHOM aCIIEKTE, MBI
POJAEMOHCTPHPOBATM  (YHKIMOHUPOBAHHUE  <«OXOKaMEpbl» B  MHUPOBOM  JIUTEPATYPHOM
npocTpaHcTBe. MoXeM cliesaTh BBIBOJ], YTO «3XOKamepa» Kak ()eHOMEH MHTEPTEKCTYalbHOCTH B
MHUPOBOM JIMTEPATYPHOM IPOCTPAHCTBE SIBISIETCS OTPAKCHHEM OIPENEICHHBIX HIeH, 00pa3oB M
MOTHBOB, KOTOpBIE IEPEXOJAT W3 OJHOIO NPOM3BEACHHUS B JpPYroe, cCo3aaBas CBOCOOPA3HYIO
TPagUIMIO. DTO MO3BOJSET TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHHMHM HEKUX OOIIMX TOUYEK COMPHUKOCHOBEHUS
MEXJly aBTOpaMH pPa3HBIX CTpaH W 310X — ['ére m3 Hemenkod mol3uu B Havaie 20-X rojos,
JlepmontoBa B 40-¢ roxel B pycckoil nureparype u AbGas B xoHue 90-x romoB XIX Beka B
Ka3aXxCKOW CIIOBECHOCTH, 00 MX COCOOHOCTH BOCIPHHHMMATH U IepepadaThiBaTh UIEH APYT ApYra,

i i
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TEM caMbIM oOoraias CBO€ TBOPUECTBO U MHUPOBYIO JHTEpaTypy B 1enoM. To ecTh, «3XxoKamepa»
CIOCOOCTBYET OOMEHY HAESIMHM, PA3BUTHIO M OOOTAICHUIO TPAIUIHUH, a TakKe CO3AaHUIO0 HOBBIX
IIPOU3BEICHUN, KOTOpBbIE, B CBOI OYepenb, CTAHOBATCA YACTBI0 HMHTEPTEKCTYaJIbHOTO
IIPOCTPAHCTBA, NIPOJOJLKAS LIENOYKY B3aUMOCBS3EM U BIUSHUN.
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_ Auawenosa T.I'., Ymaposa I'.C.
ABAH JIHPUKACBIH/IAF bI «x2XOKAMEPA»

Anoamna. Mominoe M.IO. Jlepmonmog oneHiniy epKiH ay0apmacvl He2i3iHOe HCACaleaH
Abatioviy «Kapanevl mynoe may Kaageln» NOIMUKAIbIK MIMIHIHOe2] Kon Kabammbl MA2blHAIAPObIH
apmypai kabammapwin Kazipei a0ebuemmany canacvinoa sepmmeyee MAINbIHbIC HIMUdicenepi
kammoiazan. Opvic akvinvinbly <Tay wwvindapvl» oneyi — Hemic akvinbl U.B. ¢pon I'emenin «Ueber
allen Gipfeln» nosmuxanwix wwizapmacvina gaowinoay. XIX 2acvipoviy 20-wwt, 40-wer scone 90-
ULbL JHCHLIOAPBIHOARL AKLIHOAPOBIH IPKALCHICHL P MYPIi en0ep MeH MadeHuemmepoe HeMic, COOaH
Kellin opvlc minoepinen bacman, Ka3ax asmopulHblY aAy0apMAacblHOA 2emMOo8CKULOIY MYyNHYCKACH
He2i3iHOe JHCaHa MARbIHANAp MeH JHCoa0ap KOCulN, 03 HYCKanapuli ocacaosl. Ocvinoal
WUBIRAPMAWBLIBIK HCYMBICMbIY Homudicecinoe Jlepmonmos nen Abaiioa maminapanvix (anoviyesl)
JHCOHE  COCana» Hemece KKIwD» MamiHOep apacviHoagvl unmepmexcmmik  (Mominapanvix)
batinanvicmap 06auKaiaowl.

Maxkanaoa Ab6atioviy nosmuxaneiy mamininoeei P.bapmmuly, «ax0KamepaHvly» KamviCybl
oouviHwa  3epmmey  npoyeci CUNAMMAnean. «Oxokamepa» mepMuH  peminoe
UHMEPMEKCMYalObLIbIK  dNleMeHmin  0indipedi, HeMic JHCoHe Opblc MIOeHUemiHiy al0bIH-aAla
MomiHiMeH yHOecemin OalllaHblC peminoe, COHbIMeH Oipee aneMHiy Ka3ax Oelineci KOHmMeKCminoe
Jrcacanean scana mycinikmi 0indipeodi. Jlepmonmosman ayoapma ueeizinoe dcacanzan Abdatioviy
NOSMUKANLIK MIMIHIH Manoay Kezinoe 0i3 MYHOaU MamiHOi 6o/ex, KazipOiy o63iH0e asKmani2aH
JHCOHe [WKI MaYenciz mymacmulk peminoe myciHyoen 6acmarimosi3.

3epmmey Abauioviy «Kapayzvl mynoe may Kaiguvln» HOIMUKANLIK MamMIHIHOe <OemeH
O0blOBICMApPObI» CaKmail OMuIpbin, KIXOKAMEPA» HcaHe 01apObly Heli3iHoe Ka3aK aKbiHbl HCACASAH
AHCAHA DHCONOAP, IHCAHA MABLIHANAD Oap OeceH KOpbIMbIHObI2A aKeneldi. Abauidvly «IxoKAMepa»
bencinepiniy «moeviCyvl» aKblH 2J1eMIHIH Ka3aK OelHeCiHiy apKacblHOa 632e MaO0eHU KOOMblY,
MoHHIK nauda 6Oonyvina wiknan emedi. Ocwiiatiwa, A6anovly NOIMUKATLIK MIMIHIHOe2]
UHMEPMEKCMYAN0bl «IXOKAMepa» Ka3axK KIACCUKALIK aKbIHbIHbIY 21eMOIK 20e0u KeHicmikke
eHyiHe bIKnaj emeoi.

Kinm ce3oep: xon xabammvl MagelHAIAp, MIMIHAPATLIK OQUIAHLICMAD; <IXOKAMEPA»;
npemexcm; NOIMUKATIbIK, MIMIH;, UHMepnpemayus, Ma0eHu OUCKYpC, 2NleMHiy Kazax Oetinect,
anemoiK a0edu Keyicmix.
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Ajshenova T.G., Umarova G.S.
«ECHO CHAMBER» IN ABAI'S LYRICS

Annotation. The text contains the results of an attempt to explore in the field of modern
literary studies the diverse layers of multilayered meanings in the poetic text "Karangy tunde tau
kalgyp" by Abai, created on the basis of a free translation of a poem by M.Y.Lermontov. The poem
by the Russian poet "Mountain Peaks" is a reception for the poetic work of the German poet 1.V.
von Goethe "Ueber allen Gipfeln". Each of the poets in the 20s, 40s and 90s of the XIX century in
different countries and cultures, starting with the pretexts of German, then Russian and translated
by the Kazakh author, created their own versions based on the Geth original, adding new meanings
and lines. As a result of such creative work, Lermontov and Abai have intertextual (intertextual)
connections between the pretexts (preceding) and "new" or "younger" texts.

The article describes the process of research on the presence, as defined by R. Barth, of an
"echo chamber" in the poetic text of Abai. "Echo chamber" as a term designates an element of
intertextuality, as a connection that echoes the pretexts from German and Russian culture, at the same
time, designating a new understanding created in the context of the Kazakh worldview. When analyzing
the poetic text of Abai, created on the basis of a translation from Lermontov, we proceed from the
understanding of such a text as a separate, already completed and internally independent whole.

The study leads to the conclusion that the poetic text "Karangy tunde tau kalgyp™ by Abai
contains an "echo chamber”, preserving "alien sounds™ and new lines and new meanings created by
the Kazakh akyn on their basis. The "interweaving” of signs by the "echo chamber” in Abai
contributes to the emergence of a different cultural code, meaning due to the Kazakh picture of the
poet's world. Thus, the intertextual "echo chamber” in Abai's poetic text contributes to the entry of
the Kazakh classic poet into the world literary space.

Keywords: multilayered meanings; intertextual connections; "echo chamber"; pretext;
poetic text; interpretation; cultural discourse; Kazakh worldview; world literary space.
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